MAO®HMA XXXII LECTIO ALTERA ET TRICESIMA

ENAX [TANHI'YPIKOX THX AOT'OTEXNIAX

Pleni omnes sunt libri, plenae sapientium voces, plena exemplorum vetustas; quae iacérent in tenebris
omnia, nisi litterarum lumen accederet. Quam multas imagines fortissimorum virorum-non solum ad
intuendum, verurn etiam ad imitandum-scriptores et Graeci et Latini nobis reliquérunt! Quas ego, cupidus
bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi proponébam. Colendo et cogitando homines
excellentes animum et mentem meam conformabam. Sic enim -laudem et honestatem solum expetendo,
omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi esse ducendo- me pro saliite vestra in tot ac
tantas dimicationes obicere potui.

Pleni sunt omnes libri, Feparta sival 6Aa ta BiBAlo,

plenae voces sapientium, YEUATOL oL AGYyOoL TwV codpwv,

plena vetustas exempldrum; YEUATN N apxaldotnta and napadsiypota*

quae omnia iacérent in tenebris, Autd 6\a Ba €pevav otnv adavela,

nisi accederet lumen litterarum. av 8e ta cuVOSEVE TO WG TWV YPOAUUATWY.

Quam multas imagines MN6oo MOAEG ELKOVEG

fortissimorum virorum YEVVALOTATWY avpwv

-non solum ad intuendum, - OXL LOVO yla vaL TIC KoLtaloUUE,

verurn etiam ad imitandum- OAAG KaL yLa VO TLG OV OOTE-

nobis reliquérunt pog kAnpodotnoav

scriptores et Graeci et Latini! ol ouyypadeic kat ot EAANveG Kat ot Aativot!

Quas ego, AUTEG eVWw,

cupidus bene gerendi emBupwvtag Tnv KaAn Stoiknon

et administrandi rem publicam, Ko Staxeiplon tng moAttelag / emeldn embupoloa
va S1oLKAoW Kol va SLaXELPLOTW CWOTA TV
TtoALteia,

semper proponébam mihi. navtote £Rada UMPOOTA LoV WG apASELyUa.

Colendo et cogitando Me 1o va Aatpelw Kal va okEDTOUOL

excellentes homines TOUG €€ALPETIKOUG avOpWIOUG

conformibam SiEmhaba

animum et mentem meam. ™V Yuxn KoL TO VOU HOou.

Sic enim Matt €toy,

—expetendo solum laudem et honestatem, - 1e To va eTSLWKW SnAadr pdvo tov Ematvo Kot
™V T,

ducendo esse parvi HE To va Bewpw OTL ival pikprg agiog

omnes cruciatus corporis O\ Ta BACAVO TOU CWHOTOG

et omnia pericula mortis- KoL 0ol ol kivbuvol tou Bavdtou-

potui obicere me UMOPECA VA PLXTW

pro sallte vestra yla Th owtnplo cog

in tot ac tantas dimicationes. 0€ TO00 TOAAOUG KOl TOGO PEYAAOUG QY WVEG.




I'PAMMATIKH ANAAYXH

pleni: ovopactikn MANBUVTIKOU, apoevikd, Tou deutepokAitou embEtou plenus, -a, -um = yYepdrog, -n, -0 — Mapabetikd: plenior,
-ior, -ius, plenissimus, -a, -um.

omnes: ovopacTiki MANBUVTIKOU, APOEVIKO, TOU TPITOKALTOU, TPLYEVOUG KAl OIKATAARKTou mMBETou omnis, -is, -e = 6Aog, -n, -0
— Ogv oxnuartilel mapadetika.

sunt: Y MANBUVTIKO, OPLOTIKN EVECTWTA, TOU prpatog sum, fui, -, esse = eiyat.

libri: ovopaotikn mMAnBuvTIKOU, aposviko, B KAion, Tou ouctactikou liber -bri = BiBAio.

plenae: ovopactiki TANBUVTIKOU, BNAUKO, Tou deutepokAitou mbEtou plenus, -a, -um = yepdrog, -n, -0 — Mapabetika: plenior,
-ior, -ius, plenissimus, -a, -um.

sapientium: yevikr) TANBUVTIKOU, apoeVIKO, Y  KAION, TOU oUGLACTIKOU sapiens -ntis = 6opog — Kavovikd eivatl PHEToxn evestwta
E. ®. tou prpatog sapio, sapivi(ii), -, sapére 3*. KAivetal 6Twg ol HETOXEG TTOU XPNGIHOTO0UVTAL WG OUCLACTIKA,

ONnAadn agaipeTIKn €VIKOU: -e Kal YEVIKN TANOUVTIKOU: -ium.

voces: ovoUaoTIKn TANBuUVTIKoU, OnNAuKO, ' KAIon, TOU OUCLACTIKOU VOX -Cis = @wVh, AOYOC.

plena: ovopacTikn vikou, BnAUKA, Tou deutepokAitou emBEtou plenus, -a, -um = yeudrog -n -o — MNapabetika: plenior, -ior, -
ius, plenissimus, -a, -um.

exemplorum: yevikr mAnBuvtikou, oudétepo, B” KAion, Tou ouclactikoU exemplum -i = mapadelypa.

vetustas: ovopaoTIKn evikoU, ONAuKO, Y KAion, Tou ouclactikoU vetustas -atis = apxaldtnta — wg agnpnuévn évvold dev
oxnuartilel MAnOUVTIKO.

quae: ovouactikn TANBUVTIKOU, oUBETEPO, TNG AVAPOPIKAG avIwvupiag qui, quae, quod = o omoiog, -a, -o.

iacerent: Yy’ mMAnBUVTIKO, UTIOTAKTIKNA €VEPYNTIKOU TTaparatikol Tou priartog iaceo, iacui, iacitum, iacére 2 = mapapévw.

in: mpoOeon mou €6 GUVTACGETAL UE APAIPETIKNA = OF.

tenebris: agaipetikn MANBUVTIKOU, BNAUKS, a’ KAion, TOu ouclactikou tenebrae -arum = okotddl — 6gv OXNUATIEL EVIKO
(plurale tantum).

omnia: ovopacTikKr MANBUVTIKOU, OUGETEPO, TOU TPITOKAITOU, TPLYEVOUG Kal SIKAtaAnKtou emeEtou omnis, -is, -e = 0Aog, -n, -0 —
dev oxnuartiel mapabetika.

nisi: UTOBETIKOG amoPatikAg cUvAeopog = av Ogv.

litterarum: yevikn mAnOuvtikoU, OnAuko, a’ KAion, Tou ouctaotikoU litterae -arum = Aoyotexvida, eMOToA — OTOV €VIKO littera -
ae = 10 ypdaupa tng aApaBntou (ETepocnUo).

lumen: ovouacTIK €VIKoU, OUGETEPO, Y~ KAlon, Tou ouctactikoU lumen -inis = @wc.

accederet: v’ €VIKO, UTTOTAKTIKI EVEQYNTIKOU TIApATATIKOU, TOU pripatog accedo, accessi, accessum, accedére 3 = cuvodelw.
quam: EMPWVNUATIKO eMippnua = moco.

multas: attiatik) mMAnBuvtikou, BnAUKA, tou deutepokAitou emBétou multus, -a, -um = TOAUG, TOAAN,

MoAU — MapaBetikd: plus (0 CUYKPITIKOG BabUOG oTov eViKO amavtd Povo oto oudétepo), plurimus, -a, -um. Ztov MANOUVTIKO oL
tpelg Babpoi oxnuartifovrat wg €€ng: multi, -ae, -a, plures, -es, -(i)a, plurimi, -ae, -a.

imagines: attiatiki mAnBuvtikoU, BNAUKO, Y’ KAion, TOU ouclaoTikoU imago -inis = slkova.

fortissimorum: yevikr) mMAnBUVTIKOU, apoevikd, Tou deutepokAitou embEtou fortissimus, -a, -um. AnoteAei uepOETIKO Babuo Tou
emOétou fortis, -is, -e = duvatog, -1, -6 — MNapabetika: fortior, -ior, -ius, fortissimus, -a, -um.

virorum: yevikr mAnBuvTikoU, apoeviko, B’ kAion, Tou ouclacTikoU vir, viri = avdpag.

solum: MocoTIKO smippnua = povo.

non solum... verum etiam: mapatakTikn avtiBeTkn cUvAeon = OXL HOVO ... AAA Kal.

ad: mpoBeon MOU CUVTAGCETAL PE ALTIATIKA = yid vd.

intuendum: aitiatikn Tou yepouvdiou Tou prpatog intueor, intuitus sum, intuéri 2 amoBeTIKO = KotTtdlw, atevi{w.

ad: mpdBeoN TTOU CUVTACCETAL HE ALTIATIKNA = Yid Vd.

imitandum: attiatikn tou yepouvdiou Tou pripatog imitor, imitatus sum, imitari 1 amo®eTik6 = poupal.

scriptores: ovopactiki TANBUVTIKOU, apoeVIKO, Y  KAION, TOU OUGLAoTIKOU scriptor -oris = cuyypag@eagc.

et: CUUTTAEKTIKOG GUVOECHOG = Kal

Graeci: ovopactikiy TAnBUVTIKOU, apcoeviko, B' KAion, Tou ouctactikoU Graeci -orum = ‘EAANVEG. Zuvavtdtal Kal GToV EVIKO WG
Graecus -i kat omaviotepa Graecius -i.

et: OUUTIAEKTIKOG oUVOEoHOG = Kdl.

Latini: ovopaotikr mAnBUVTIKOU, apoeviko, B” KAion, Tou ouctactikou Latini -orum = Aativol (otov eviko Latinus -i).

nobis: dotikn) TANBuVTIKOU, a’ TPOOoWTIO, TNG MPOCWTIKAG aviwvupiag ego, tu, - = yw, €00, autog .

reliquerunt: y’ mAnOUVTIKG, OPLOTIKN EVEPYNTIKOU TTAPAKEIPEVOU, TOU pnpatog relinquo, reliqui, relictum, relinquére 3 =
a@nvw, KAnPodotw.

quas: altiatikn mAnBuvtikoU, BNAUKG, TG avagoplking aviwvupiag qui, quae, quod = o omoliog, -a, -0.

€go0: OVOUAOTIKN EVIKOU, a’ TPOCWTIO, TNG TTPOCWTTIKNAG AvIwvuliag ego, tu, - = eyw, €00, AUTOG.

cupidus: OVOUAOTIKN EVIKOU, APOEVIKO, Tou OeUTEPOKAITOU emBéTou cupidus, -a, -um = autog, -n, -6 mou emOupEl, o yepdrog, -n,
-0 embupia — Mapabetikda: cupidior, -ior, -ius, cupidissimus, -a, -um.

bene: tpomko emippnua = KaAd. Mpoépxetal anod 1o emibeto tng B” KAiong bonus, -a, -um — Mapabetikd: melius, optime.
gerendi: yevikn tou yepouvdiou, Tou prpatog gero, gessi, gestum, gerére 3 = Sl0KW.

et: CUUTTAEKTIKOG GUVOEGHOG = Kal.

administrandi: yevikn tou yepouvdiou, Tou pripatog administro, administravi, administratum, administrare 1 = Siaxeipilopat.
rem: altlatikn evikou, BnAuKko, £ KAIlon, TOU ouGLaoTIKOU res, rei = mpdypd.

publicam: artiatikn evikou, BnAuko, Tou deutepokAitou embétou publicus, -a, -um = dnpoolog, -a, -0 — Sev oxnpatilet
mapabeTika.

res publica: 6Ao pali amoteAei cUVOETO oUGLAGTIKO = TMOATelad — Ogv oxnuatilel MANOUVTIKO.

semper: XpoviKo mippnua = TAVTOTE.

mihi: dotikA evikoU, a’ mPOCWTO, TNG TPOCWIKAG AVIWVUHIag ego, tu, - = eyw, €00, AUTOG.

proponebam: a’ €VIKO, OPLOTIKN £VEPYNTIKOU TTAPATATIKOU, TOU PAKHATOG propono, proposui, propositum, proponére 3 = Balw
UTTPOGTA (Hou) wg Tapdadetypa/mpotumo.



colendo: agatpetikn Tou yepouvdiou, Tou prpartog colo, colui, cultum, colére 3 = Aatpelw.

et: GUUTTAEKTIKOG OUVOECHOG = Kal.

cogitando: agatpetikn Tou yepouvdiou, Tou pAUarog cogito, cogitavi, cogitatum, cogitare 1 = okéntopat, avaAoyilopat.
homines: attiatikn MANBUVTIKOU, apceviko Kat OnAUKO, Y KAion, Tou ouctactikou homo -inis = GvBpwmog.

excellentes: attiatiki mTANBUVTIKOU, APOEVIKO, TOU TPITOKAITOU TPLyevoUg Kal povokataAnktou embétou excellens, -ns, -

ns (yevikn excellentis) = €§oxog, -n, -0. Kavovikd gival petoxn eveotwta E. ®. tou prpatog excello, excellui, excelsum,
excellere 3 — MNapaBstika: excellentior, -ior, -ius, excellentissimus, -a, -um.

animum: alTlaTikn eViKou, apoeviko, B KAion, Tou ouclaoTikoU animus -i = Yuxn.

et: GUUTTAEKTIKOG OUVOECHOG = Kal.

mentem: altlatikn vikou, ONAUKO, Y~ KAion, Tou ouclacTtikoU mens -ntis = voug, HUaAO.

meam: QITLaTIKA €VIKOU, BNAUKO, a’ TpOowTo (Yla £vav KTATopa), TG KTNTIKAG avtwvupiag meus, mea, meum = SIKOG -1 -0
pou.

conformabam: a’ €viko, OplOTIKA £VEPYNTIKOU TTapatatikou, Tou prpatrog conformo, conformavi, conformatum, conformare
1 = dlanAddw, SlapopPPWVW.

sic: TPOTKO emippnua = £tol.

enim: dlaca@nTIKOG Kal AlTloAOYIKOG oUVOESHOG. ‘Exel avaAoyn xprion e Tov cUVOEGHO Yap TNG apxaiag EAANVIKAG = ylati.
laudem: attiatikn evikou, ONAUKO, Y KAion, tou ouctactikou laus, laudis = émaivog.

et: GUUTTAEKTIKOG GUVBEGHOG = Kal

honestatem: aitiatikn evikoU, BnAuko, Y’ KAion, Tou ouctactikoU honestas -atis = Tiun.

solum: TOoOTIKO €Mippnpa = HOVOV.

expetendo: agalpetikn Tou yepouvdiou, Tou pruatog expeto, expeti(v)i, expetitum, expetére 3 = emMOIWKW.

omnes: alTlatikn MANBUVTIKOU, apOEVIKO, TOU TPITOKAITOU TptyevoUg Kal SikataAnKtou emBétou omnis, -is, -e = 0Aog, -n, -0 —
dev oxnuartilel mapabetika.

cruciatus: artiatikn mAnBuvTikoU, apoeviko, 8 KAion, Tou ouclactikoU cruciatus -us = Baoavo.

corporis: YEVIKN €VIKoU, oUSETEPO, Y~ KAION, TOU OUGLAGTIKOU COrpus -oris = cwyd.

et: OUUTIAEKTIKOG OUVOEOHOG = Kdl.

omnia: artiatikn mANBUVTIKOU, OUGETEPO, TOU TPLITOKAITOU, TPLYEVOUG Kal SIKAtaAnKtou emBEtou omnis, -is, -e = 6Aog, -n, -0 —
dev oxnuartilel mapadeTiKA.

pericula: attiatikni mAnBuvtikou, oudétepo, B  kAion, Tou ouctacTikoU periculum -i = kivduvog.

mortis: YEVIKNA €VIKOU, BNAUKO, Y~ KAion, TOU ouclacTtikou mors, mortis = 8avarog.

parvi: YEVIKN €VikoU, ouSETEPO, TOU BEUTEPOKAITOU eMBETOU parvus, -a, -um = UIKPOG, -1, -0 — Mapabetika: minor, -or, -us,
minimus, -a, -um.

esse: amapéPPato EVESTWTA, Tou pAparog sum, fui, -, esse = sipat.

ducendo: agaipetikn yepouvdiou, tou prpatog duco, duxi, ductum, ducére 3 = Bswpw — B’ €VIKO TPOCTAKTIKNG
eveotwrta: duc.

me: alTlatikn ViKou, a’ TpOowTo, TNG MPOCWTIKAG aviwvuuiag ego,tu, - = €yw, €00, autdg.

pro: mpPOABEGN TOU CUVTACOCETAL HE AQALPETIKN = UTIEP, YId, Yid XApn.

salute: a@alpetikn evikou, BNAUKOG, Y  KAion, TOU oUGLACTIKOU salus -utis = cwtnpia — wg apnpnuévn €vvold eV oxnpatifel
MANBUVTIKO.

vestra: a@alpetikn evikoU, BnAukoO, B* pocwTo (yia MOAAOUG KTATOPES), TNG KTNTIKAG AvTwvuliag vester, vestra, vestrum =
S1kOG -1 -0 oag.

in: mpoBeon mou €6() GUVTACGCETAL HE ALTIATIKN = OF.

tot: AkAtn GEIKTIKN aviwvupia = tocol moAAoi, -£g, -d.

ac: CUPTTAEKTIKOG cUVOEOHOG = Kal.

tantas: attiatiky MAnBuvtikoU, BnAUKO, TG OEIKTIKNG avtwvupiag tantus, -a,

-um = T000G¢, -n, -0 [elval OsIKTIKO £mMiBeTO TTOU Asttoupyel wg SEIKTIKA aviwvupial.

dimicationes: attiatikr mAnBuvtikou, ONAUKY, Y KAion, Tou ouctactikou dimicatio -onis = aywvag.

obicere: amapépparo evepyntikol evectwtd, ToU prigatog obicio, obieci, obiectum, obicére 3* (avnkel ota 15 pripata oe -io
mou KAivovtatl oav To capio) = pixvw.

potui: a’ €vikd, OpLOTIKI TAPAKEIPEVOU, TOU AVWHAAOU pRKATOG possum, potui, -, posse = UTopw.



YXYNTAKTIKH ANAAYXH

Pleni omnes sunt libri: kUpla mpdtaon kpicewg, ekpEpetatl pe OpLoTIKA KAl ONAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

sunt: pnpa.

libri: umokeipevo pripatog.

pleni: katnyopoUuevo oto uToKeipevo Tou prigarog libri.

omnes: OHOIOMTWTOG, EMOETIKOG TPocdlopiopog oto libri.

(exemplorum): evvooUpevn YEVIKR WG CUUTTARPwHA oTo £MOETO pleni, YEVIKA AVTIKEIPEVIKN

plenae sapientium voces: kUpla TpOTAcCn KPICEWS, EKPEPETAlL P OPLOTIKN Kal SNAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

(sunt): evvooUpevo prpa.

voces: UTTOKEIPEVO OTO €vVOoUHEVO pripia sunt.

plenae: KatnyopoUpEVO OTO UTIOKEIPEVO TOU PUATOG VOCeS.

sapientium: YEVIKI| UTIOKEILEVIKI OTO Voces.

(exemplorum): evvooUEVN YEVIKN wG CUUTIARPWHA OTO EMBETO plenae, YEVIKN AVIIKEIPEVIKN

plena exemplorum vetustas: KUpla TpoTacn Kpioewg, ek@Epetal Pe OPLoTIKN Kat ONAWVEL TO TPAYHATIKO YEYOVOG.

(est): evvooUpevo prua.

vetustas: UTTOKEIJEVO TOU EVVOOUUEVOU PAHATOG est.

plena: KatnyopoULEVO OTO UTIOKE(UEVO TOU PraTog vetustas.

exemplorum: yeviki wg cUPTApwHa oto emBeTO plena, YEVIKN AVIIKEHEVIKI).

quae iacerent in tenebris omnia: kUpta mpoTacn KPIoEWG, N omoia AEITOUPYEL WG amOA0CN OTNV UTIOBETIKN TTpoTach
(«nisi ... accederet>) mou akoAouBel, ekPEpeTal pe OPLOTIKN Kal SNAWVEL TO TPAYHATIKO YEYOVOG. (Znpeiwon: H
avtwyupia quae Bpioketal HETA amod loXUpO onpEio oTIENG Kal, pocov Gev uTApXel AAAN KUpla TTpotacn otny mepiodo,
€loayel KUpla Tpdtaocn Kat .ooduvapel Pe Tn SEIKTIKN aviwvupia: ea).

iacerent: pnua.

quae: UTIOKE{UEVO pApATOG.

omnia: OPOLOTITWTOG, EMBETIKOG TPOGSIOPIOHOG OTO quae.

in tenebris: eumpoOETOG EMPPNUATIKOG TPOGSIOPLIOHAG TNG KATAGTACNG OTO prijd iacerent.

nisi litterarum lumen accederet: deutepeliouca emppNUATIKY UTOBETIKN Tpdtaon. Elcdyetal pe Tov UToBETIKO
amo@atiko cUVOeoHO nisi. Zxnuatilel, e amdédoon tnv KUpla mPOTacn «quae ... omnia», UTTOBETIKO AOY0 Tou avtifetou
TOU TPAYHATIKOU Yl TO TMApOV. TUYKEKPIPEVA, KAl GTNV UTOBECN Kal 6TnY amodocn €XOUHE UTIOTAKTIKEG TAPATATIKOU
(accederet, iacerent).

accederet: pAua.
lumen: umokeipevo prApartog.
litterarum: yevikn umokelpeviKn oto lumen.

Quam multas imagines fortissimorum virorum - non solum ad intuendum, verum etiam ad imitandum - scriptores et



Graeci et Latini nobis reliquerunt!: kUpta em@wvnuatikn mpotacn, eKPEPeTal e OpLoTIKA KAl ONAWVEL TO TPAYHATIKO
YEYOVOG.

reliquerunt: prua.

scriptores: UTTOKE(EVO prpATOG.

Graeci/ Latini: mapaBéoelg oto scriptores. Zuvéovtal HETASU TOUG PE TOV CUUTIAEKTIKO GUVOECHO «et».
imagines: dueco avtikeipevo oto reliquerunt.

nobis: éupeco avtikeiyevo oto reliquerunt.

multas: opolOTTWTOG, EMOETIKOG TPOOSIOPIOHOG OTO imagines.

virorum: yevikn KTNTKA (1 QvTKEPEVIKN) OTO imagines.

fortissimorum: opoOTTWTOG, EMOETIKOG TTPOGOLOPIGHOG OTO Virorum.

quam: EMPPNHATIKOG TPOCSIOPIOHOG TOU TToooU, WG EMTATIKG Tou multas.

ad intuendum/ad imitandum: epumpOBETEG ALTIATIKEG TOU YEPOUVOIoU Tou ONAwvouv okoT6 oto reliquerunt. Zuvdéovtal
METAEU TOUG avTIBETIKA HE To avTiBeTiko Lelyog «non solum ... verum etiams.

Quas ego, cupidus bene gerendi et administrandi rem publicam, semper mihi proponebam: kUpta mp6tacn Kpicewg,
eK@EPETAl Pe OPLOTIKN Kal ONAWVEL TO TIPAYHATIKO YEYOVOG. (Znpeiwon: H aviwvupia quas Bpioketal PHETA amod .oxupo
onpeio oti€ng kat, epoocov dev umdpxel AAAN KUpla mpdtacn otny mepiodo, El0Ayel KUpLa TPOTACH Kal LGOOUVAEL HE TN
OEIKTIKN aviwvupia: eas).

proponebam: pipa.

ego: UTIOKE(PEVO pPATOG.

quas: auECO avTIKE(YeEVo oto proponebam.

mihi: égpeco avtikeipevo oto proponebam.

semper: €MPPNHATIKOG TPOGSIOPIGHOG TOU XpOVoU GTo proponebam.

cupidus: emMPPNPATIKO KATNYOPOUHEVO TOU TPOTIOU GTO proponebam. Ava@épstal oto ego.

gerendi/ administrandi: (ampdBeTEG) YEVIKEG TOU YEPOUVOIOU WG CUPTANPWHATA oTo emiBeTo cupidus, YEVIKEG
AVTIKEIPEVIKEG. ZuvOEovTal PETAEY TOUG LE TOV GUUTIAEKTIKO oUVOECHO et.

rem publicam: avtikeipevo ota yepoUvdla gerendi kat administrandi.

bene: emppnUATIKOG MPOcdlopLoHOG TPOTIOU ota Yepouvdla gerendi kat administrandi.

Colendo et cogitando homines excellentes animum et mentem meam conformabam: kUpla TPOTAGH KPICEWG,
eK@EpeTal Pe OpLoTIKN KAl GNAWVEL TO TPAYHATIKO YEYOVOG.

conformabam: prpa.

(ego): evvooUpEVO UTIOKEIPEVO PAHATOG.

animum/ mentem: avtikeipeva oto conformabam. Zuvdéovtal PETal TOUG PE TOV GUUTIAEKTIKO GUVOEGHO et.

meam: OHOLOTITWTOG, EMOETIKOG TPOGOIOPICHOG 6TO mentem.

colendo/ cogitando: ampoBeTeg apalpeTikéG Tou Yepouvdiou mou dnAwvouv Tpomo oto conformabam. Tuvdéovtatl petagy
TOUG L€ TOV GUUTIAEKTIKO OUVOEGHO et.

homines: avtikeigevo ota yepouvdia colendo kat cogitando.

excellentes: opolOTTWTOG, EMOETIKOG TPOGOLOPLOHOG 6To homines.

Sic enim - laudem et honestatem solum expetendo, omnes cruciatus corporis et omnia pericula mortis parvi esse
ducendo - me pro salute vestra in tot ac tantas dimicationes obicere potui: kUpla TPOTAGN KPICEWG, EKPEPETAL HE
OpLOoTIKN Kat GNAWVEL TO TTPAYHATIKO YEYOVOG.

potui: prjpa.

(ego) : EVVOOUEVO UTIOKEIUEVO pAHIATOG.

obicere: avtikeipevo puarog, TeMKO amapépgaro.

(ego) : EVVOOUHEVO UTIOKEIPEVO TOU AMAPEUPATOU obicere (Tautompoowmia).

me: avTIKEIPNEVO OTo anapép@arto obicere (apecn automdbela).

in dimicationes: epmpoO£TOg EMPPNUATIKOG TTPOGAIOPIOHAG ELGOGOU GE KATACTAoN oTo anapépgaro obicere.
tot/ tantas: opolOmTwtol emMBeTiKoi mpoodlopiopoi oto dimicationes. Zuvdéovtal HeTAEU TOUG PE TOV CUUTIAEKTIKO
oUvOeopO0 ac.



pro salute: epmpOBETOG EMPPNUATIKOG TTPOGOLOPLIOHOG TTOU ONAWVEL UTIEPACTILON/OKOTO OTO amapéU@ato obicere.
vestra: opolOTITWI0G, EMOETIKAG TPOGOIoPIoHOG oTo salute.

sic: EMPPNUATIKOG TPOGALOPICHOG TOU TPOTIOU GTO potui.

expetendo: ampoBeTn APAIPETIKN TOU YEPOUVOIOU TIou ANAWVEL TPATIO Kal AELTOUpYEl wg emeEAynon oTo sic.

laudem/ honestatem: avtikeipeva oto yepouvolo expetendo. Zuvdéovtal HETAEY TOUG HE TOV CUPTTAEKTIKO oUvVOEDHO et.
solum: emppPNUATikdg TPOadlOPIoHOG TOU TTOooU oTo expetendo.

ducendo: ampdBetn a@alpeTIKn ToU YEPOUVAIoU TTOU ONAWVEL TPOTIO KAl AELITOUPYEL wg EMEEAYNON OTO Sic.

esse: avilkeigevo oto yepoUvdilo ducendo kat €101kO amapéparo.

cruciatus/pericula: umokeipeva Tou amapep@datou esse (€repompoowia). Tuvéovtal HeTaEl TOUG PE TOV CUUTAEKTIKO
oUVOEGHO et.

omnes: OpOIOTTWTOG, EMOETIKAG TPOGOI0PIoHAG 6TO cruciatus.

corporis: YEVIKN aQVTIKEUEVIKN OTO cruciatus.

omnia: opOLOTTWTOG, EMOETIKOG MPOaSloplopog oTo pericula.

mortis: YEVIKA €me§nynpatikn oto pericula.

parvi: YeviKn tTng apnpnpévng (nBikng) aiag oto amapéu@aro esse.



